
MONTAGEANLEITUNG

KLIMAGERÄT

Bitte lesen Sie diese Montageanleitung vor der Montage des Gerätes vollständig durch.
Die Montage darf nur durch qualifiziertes Personal und muss gemäß den nationalen 
Bestimmungen für elektrische Anschlüsse erfolgen.
Bitte bewahren Sie diese Montageanleitung nach dem Lesen zum späteren Gebrauch auf.
DECKENKASSETTENMODELL 4-WEGE

Übersetzung der ursprünglichen Instruktion
Weitere Informationen finden Sie auf der CD oder auf der LG Website 
(www.lg.com).

Copyright © 2016 - 2025 LG Electronics Inc. Alle Rechte vorbehalten.
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MODELLBEZEICHNUNG

- Produktbezeichnung: Klimagerät

- Modellname:

- Zusatzinformationen: Die Seriennummer befindet
sich auf dem Strichcode am Gerät.

- Maximal zulässiger Druck an der hohen Seite: 4,2
MPa / Niedrige Seite: 2,4 MPa

- Kältemittel: R410A

Geräteinformationen

Seriennummer

Innengerät/Außengeräte

Detaillierter Gerätetyp nur für 
Modelle der Serie M
AQ: Wandmontage Libero-R

SQ: Wandmontage Libero-E

AH*: ARTCOOL

AW*: ART COOL Mirror

AH: Deckenkassettenmodell

AHL: Unterputz-Rohrführungsmodell 

 (Niedrige Statik)

Detaillierter Gerätetyp für 
Modelle der Serie U/C

L: Niedrige Statik

H: Hohes COP

C: Öko

Nennleistung
Beispiel: Klasse 7.000 Btu/Std. → '07',

 Klasse 18.000 Btu/Std. → '18'

Gerätetyp

Anschließbarer Außengerätetyp

Gehäusebezeichnung

SQSM N B 015

S: Wandmontage-/

 ARTCOOL mirror

J: Wandmontage

A: ARTCOOL

T: Deckenkassettenmodell

B, M: Unterputz-Rohrführungsmodell

V: Deckenmontage- & Standgerät

Q: Konsolenmodell

P: Standgerät

N: Innengerät

U: Außengerät

M: Innengeräte nur für 

Multi-Systeme

U: Innengeräte nur für 

Einzel-A-Systeme

C: Gemeinsames Innengerät für 

Multi- und Einzel-CAC-Geräte

Der von diesem Gerät A-bewertete
Schalldruckpegel beträgt weniger als 70 dB.

** Der Geräuschpegel kann je nach Standort
variieren.

Bei den angegebenen Emissionswerten handelt es
sich nicht in jedem Fall um sichere Arbeitswerte.

Obwohl eine Wechselwirkung zwischen Emissions-
und Belastungswerten existiert, kann mithilfe
dieser Werte jedoch nicht zuverlässig bestimmt
werden, ob weitere Vorsichtsmaßnahmen
erforderlich sind.

Zu den Einflussfaktoren der tatsächlichen
Belastung gehören die Eigenschaften des
Arbeitsraumes sowie sonstige Geräuschquellen, z.
B. die Anzahl der Geräte und andere Vorgänge in
der Nähe sowie die Dauer, die ein Bediener den
Geräuschen ausgesetzt ist. Die zulässigen
Belastungswerte können je nach Land variieren.

Mithilfe dieser Angaben kann ein Bediener jedoch
die Gefahren und Belastungsrisiken besser
einschätzen.

Die Grenzkonzentration gibt die Konzentration des
Kältemittelgases an, bis zu dessen Erreichen im
Falle eines Kältemittellecks keine
Gesundheitsschäden hervorgerufen werden. Die
Grenzkonzentration sollte bei allen Berechnungen
in der Einheit kg/m³ angegeben werden (Gewicht
des Kältemittelgases pro Lufteinheit).

Geräuschemission

Grenzkonzentration

n Berechnung der Kältemittelkonzentration

Gesamtmenge der Kältemittelbefüllung
im Kältemittelsystem (kg)

Größe des kleinsten Raumes, in dem
ein Innengerät montiert wurde (m³)

Kältemittelkon
zentration

(kg/m³)
=

Grenzkonzentration: 0,44 kg/m³ (R410A)
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ENERGIESPARTIPPS
Die folgenden Hinweise helfen Ihnen, den Stromverbrauch des Klimagerätes zu verringern. 
Beachten Sie für einen effizienteren Einsatz des Klimagerätes die folgenden Hinweise:

• Innenräume nicht zu stark herunterkühlen. Eine zu kalte Raumluft ist gesundheitsschädlich
und verursacht hohe Stromkosten.

• Direkte Sonneneinstrahlung bei laufendem Klimagerät mithilfe von Rollos oder Gardinen ver-
hindern.

• Türen und Fenster bei laufendem Klimagerät fest geschlossen halten.

• Die Richtung des vertikalen und horizontalen Luftstroms zur optimalen Zirkulation der Raum-
luft einstellen.

• Den Lüfter zum schnellen Herunterkühlen oder Aufheizen der Raumluft vorübergehend auf
eine höhere Geschwindigkeit einstellen.

• Zum Durchlüften regelmäßig die Fenster öffnen, da die Qualität der Raumluft bei längerem
Betrieb des Klimagerätes abnimmt.

• Der Luftfilter sollte alle zwei Wochen gereinigt werden. Im Luftfilter angesammelter Staub
und Verunreinigungen können den Luftstrom während der Kühlung/Entfeuchtung blockieren
oder behindern.

Für Ihre Unterlagen

Heften Sie Ihren Beleg als Nachweis über das Kaufdatum bzw. zur Vorlage im Garantiefall an
diese Seite.

Notieren Sie hier die Modell- und Seriennummer des Gerätes:

Modellnummer:

Seriennummer:

Diese Nummern finden Sie auf einem Etikett auf der Seite jedes Gerätes.

Händler:

Kaufdatum:
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
BITTE LESEN SIE VOR INBETRIEBNAHME DES GERÄTES SÄMTLI-
CHE ANLEITUNGEN.
Bitte beachten Sie stets die folgenden Vorsichtshinweise, um
gefährliche Situationen zu vermeiden und die optimale Leistung
des Gerätes zu gewährleisten.

WARNUNG
Bei Missachtung der Anweisungen besteht die Gefahr von
schweren Verletzungen oder Lebensgefahr.

ACHTUNG
Bei Missachtung der Anweisungen besteht die Gefahr von leich-
ten Verletzungen oder Schäden am Gerät.

WARNUNG
• Bei Montage- oder Reparaturarbeiten, die von nicht ausgebil-

deten Personen vorgenommen werden, besteht die Möglich-
keit von Gefahren für Sie und andere.

• Die Montag MUSS nach den örtlichen Bauvorschriften bzw.
bei nicht vorhandenen Vorschriften mit den elektrotechni-
schen Sicherheitsvorschriften NFPA 70/ANSI C1-1003 oder
einer aktuelle Ausgabe sowie den kanadischen elektrotechni-
schen Sicherheitsvorschriften Teil1 CSA C.22.1 erfolgen.

• Die Informationen in dieser Bedienungsanleitung sind aussch-
ließlich für ausgebildete Servicetechniker vorgesehen, die mit
den Sicherheitsvorkehrungen vertraut sind und über geeig-
nete Werkzeuge und Testgeräte verfügen.

• Bei Nichtbeachtung und Missachtung der Anleitungen in die-
ser Bedienungsanleitung besteht die Gefahr von Geräteausfäl-
len, Sachschäden, Verletzungen und/oder Lebensgefahr.

Montage
• Es muss immer eine Erdung erfolgen. - Ansonsten besteht

Stromschlaggefahr.
• Kein beschädigtes Netzkabel, Netzstecker oder lockeren Stecker

verwenden. - Ansonsten besteht Feuer- oder Stromschlaggefahr.

!

!

!
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• Zur Montage immer den Händler oder das Service-Center
bzw. einen ausgebildeten Monteur verständigen. - Ansonsten
besteht Feuer-, Stromschlag-, Explosions- oder Verletzungs-
gefahr.

• Befestigen Sie die Abdeckung für elektrische Teile sicher am
Innengerät und die Service-Blende sicher am Außengerät.
- Wenn Abdeckung der elektrischen Bauteile von Innengerät
und Service-Blende des Außengerätes nicht sorgfältig befe-
stigt werden, besteht Feuer- oder Stromschlaggefahr durch
Staub, Wasser, usw.

• Es müssen immer ein Leckstellen- Schutzschalter und eine
dedizierte Schalttafel montiert werden. 
- Ansonsten besteht Feuer- oder Stromschlaggefahr.

• Klimagerät nicht in der Nähe von brennbaren Gasen oder Flüs-
sigkeiten verwenden. - Ansonsten können Fehlfunktionen des
Gerätes oder Feuer verursacht werden.

• Der Montagerahmen des Außengerätes darf nicht durch lange
Betriebszeiten beschädigt sein. - Ansonsten besteht Verlet-
zungs- oder Unfallgefahr.

• Geräte dürfen nicht demontiert oder selbst repariert werden.
- Ansonsten besteht die Gefahr Stromschlägen.

• Gerät nicht an einem Ort montieren, an dem es herunterfallen
könnte. - Ansonsten besteht Verletzungsgefahr.

• Das Gerät muss vorsichtig ausgepackt und montiert werden.
- Scharfe Kanten bergen Verletzungsgefahren.

Betrieb
• Die Steckdose darf nicht mit weiteren Geräten verwendet

werden. - Durch Wärmeentwicklung können Stromschläge
oder Feuer verursacht werden.

• Es darf kein beschädigtes Netzkabel verwendet werden. - An-
sonsten besteht Feuer- oder Stromschlaggefahr.

• Netzkabel nicht verändern oder verlängern. - Ansonsten be-
steht Feuer- oder Stromschlaggefahr.

• Das Netzkabel darf während des Betriebes nicht gezogen
werden. - Ansonsten besteht Feuer- oder Stromschlaggefahr.

• Ziehen Sie den Netzstecker, falls Sie ungewöhnliche Geräu-
sche, Gerüche oder Rauch feststellen. - Ansonsten besteht
Feuer- oder Stromschlaggefahr.
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• Wärmequellen nicht in der  Nähe des Gerätes betreiben.
- Ansonsten besteht Feuergefahr.

• Den Netzstecker nur am Stecker greifen und nicht mit feuch-
ten oder nassen Händen abziehen. 
- Ansonsten besteht Feuer- oder Stromschlaggefahr.

• Das Netzkabel darf nicht in der Nähe von Wärmequellen  be-
trieben werden. - Ansonsten besteht Feuer- oder Strom-
schlaggefahr.

• Den Saugeinlass während des Betriebs des Innen-/Außen-
gerätes nicht öffnen. - Ansonsten können Fehlfunktionen oder
Stromschläge verursacht werden.

• Es darf kein Wasser in die Elektrik dringen. - Ansonsten kön-
nen Fehlfunk- tionen des Gerätes oder Strom- schläge verur-
sacht werden.

• Der Stecker muss beim Herausziehen am Netzstecker gehal-
ten werden. - Ansonsten besteht die Gefahr von Stromschlä-
gen und Beschädigungen.

• Die Metallteile des Gerätes dürfen beim Entfernen des Filters
nicht berührt werden. - Sie sind scharf und können Verletzun-
gen verursachen.

• Wenn das Gerät in Wasser getaucht wurde, immer das Ser-
vice-Center verständigen. - Ansonsten besteht Verletzungsge-
fahr durch ein herunterfallendes Gerät.

• Es dürfen keine schweren Gegenstände auf das Netzkabel
gestellt werden. - Ansonsten besteht Feuer- oder Strom-
schlaggefahr.

• Wenn das Gerät in Wasser getaucht wurde, immer das Ser-
vice-Center verständigen. - Ansonsten besteht Feuer- oder
Stromschlaggefahr.

• Achten Sie darauf, dass Kleinkinder nicht auf das Außengerät
treten oder klettern. - Kinder könnten sich durch Herunterfal-
len schwer verletzen.

• Verwenden Sie für die Leckprüfung oder zur Entlüftung eine
Vakuumpumpe oder Schutzgas (Stickstoff). Luft oder Sauer-
stoff nicht komprimieren und keine brennbaren Gase verwen-
den. Es besteht und Brand- und Explosionsgefahr. -
 Ansonsten besteht Lebens-, Verletzungs-, Brand- oder Explo-
sionsgefahr.
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• Den Überlastungsschalter oder Netzschalter nicht einschal-
ten, wenn die Frontblende, das Gehäuse, die obere Geräteab-
deckung oder der Schaltkasten abgenommen oder geöffnet
wurde. - Ansonsten besteht Brand-, Stromschlag-, Explosions-
und Lebensgefahr.

ACHTUNG
Montage
• Ablassschlauch so montieren, dass der Abfluss sicher erfol-

gen kann. - Ansonsten können Wasserlecks entstehen.
• Gerät so montieren, dass umliegende Nachbarn nicht durch

Abluft oder Lärm vom Außengerät belästigt werden. - So ver-
meiden Sie Streitfälle mit den Nachbarn.

• Nach Montage oder Reparatur des Gerätes immer auf
Gasleckstellen überprüfen. - Ansonsten kann das Gerät ausfal-
len.

• Das Gerät muss immer waagerecht montiert werden. - An-
sonsten können Vibrationen oder Wasserlecks entstehen.

• Installieren Sie das Gerät nie in einer potenziell explosiven
Umgebung.

Betrieb
• Eine übermäßige Kühlung vermeiden und den Raum gele-

gentlich Lüften. - Ansonsten besteht Verletzungsgefahr.
• Zur Reinigung ein weiches Tuch und kein Wachs, Ver- dün-

ner, starken Reiniger usw. - Der Gesamteindruck des Gerätes
kann sich auf Grund der Farbveränderung oder durch Kratzer
auf der Oberfläche ändern.

• Das Gerät nicht für besondere Zwecke verwenden, z. B. Hau-
stiere, Lebensmittel, Präzisionsgeräte, Kunstgegenstände
usw. - Ansonsten besteht die Gefahr von Sachbeschädigun-
gen.

• Im Bereich des Lufteinlasses oder Luftauslasses dürfen sich
keine Gegenstände befinden. - Ansonsten kann das Gerät
ausfallen. oder es können Unfälle verursacht werden.

!
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WAHL DES BESTEN AUFHÄNGUNGSORTES

WAHL DES BESTEN AUFHÄNGUNGSORTES
- Das Gerät nicht in der Nähe einer Wärme- oder Dampfquelle montieren. 

- Die Liftzirkulation muß einwandfrei möglich sein (keine Hindernisse).

- Die Luft muß frei im Raum zirkulieren können. 

- Ein Abfluß muss in der Nähe sein 

- Schalldämmung sollte möglich sein

- Nicht in der Nähe eines Eingangs montieren

- Die vorgesehenen Abstände zu Wand und Decke bei der Montage befolgen

- Die Inneneinheit muß für Wartungszwecke stets frei zugänglich sein.

Einheit: mm

Decke

Deckenpanel
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Boden

* Bitte nutzen Sie als Montagehilfe die
beiliegende Montageschablone oder den
Kartonboden der Verpackung.

* Falls Sie den Kartonboden verwenden,
schneiden Sie diesen zum Beispiel mit
einem Messer von der Verpackung ab, wie
in der Abbildung gezeigt.

Beiliegende 
Montageschablone

Oder

Kartonboden der 
Verpackung
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MONTAGE DER INNENEINHIT

Deckenpaneel

Wasserwaage

Decke

Einheit: mm

Einheit: mm
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TQ/TR Series

TP/TN/TM Series
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ACHTUNG!
• Dieses Klimagerät verwendet eine Konden-

satpumpe.

• Installieren Sie die Einheit waagerecht mit
Hilfe einer Wasserwaage.

• Während der Installation muss darauf geach-
tet werden, dass die Elektrokabel nicht
beschädigt werden.

- Wählen und markieren Sie die Position für die
Befestigungsschrauben und die Bohrung für die
Kondensatleitung.

- Wählen Sie die Position der Befestigungsschrau-
ben leicht in Richtung des Abwassers geneigt,
nach dem die Richtung der Abwasserleitung
gewählt wurde.

- Bohren Sie das Loch für die Verankerungsschrau-
be in die Wand.

HINWEIS!
Vermeiden Sie folgenden Installationsstandorte:

1 Orte wie Restaurants und Küchen, wo
erhebliche Mengen von Öl, Dampf und Mehl
erzeugt werden. Diese können Verluste
beim Wärmetauscherwirkungsgrad, Wasser-
tropfen oder eine Fehlfunktion der Konden-
satpumpe verursachen. In diesen Fällen soll-
ten Sie folgendes unternehmen:

- Vergewissern Sie sich, dass der Ventilator
stark genug für alle giftigen Gase an die-
sem Ort ist.

- Installieren Sie das Klimagerät so weit von
der Kochstelle entfernt, das keine fetthalti-
ger Dampf angesaugt werden kann.

2 Vermeiden Sie die Installation des Klima-
geräts an Orten wo Küchendämpfe oder
Bügelstaub entsteht. 

3 Vermeiden Sie Orte wo entzündliche Gase
entstehen.

4 Vermeiden Sie Orte wo gifte Gase entste-
hen. 

5 Vermeiden Sie Orte in der Nähe von Hochfre-
quenzgeneratoren.

Verwenden Sie eine ausreichend 
dimensionierte Absaughaube.

Kochstelle

Klimagerät

Genug 
Abstand halten

MONTAGE DER INNENEINHIT
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Einstellschraube für 
Papiermodell (4 Stück)

Papierschablone 
zur Montage

Decken-
panel

15
0m

m

Gleiche Höhe einstellen

Deckenpanel

Decke

Flache Scheibe 
für M10 (Zubehör)

Flache Scheibe 
für M10 (Zubehör)

Den Abstand des Bolzen zur 
Halterung auf 40 mm belassen

Aufhängungsbolzen
(W3/8 oder M10)

Mutter
(W3/8 oder M10)

Mutter
(W3/8 oder M10)

Federscheibe
(M 10)

Kernstück der 
Klimaanlage

Öffnen Sie die Deckenverkleid-
ung entlang der Außenkante des 
PapiermodellsDie folgenden Teile sind Zubehör:

① Aufhängungsbolzen - W 3/8 oder M10

②Mutter - W 3/8 oder M10

③ Federscheibe - (M 10)

④ Plattenscheibe - M10

Das Loch für die Zuleitung etwas geneigt zur Außenseite mit dem 7er Bohrer anbringen.

Wand

5
~7

m
m

Innen Außen

ACHTUNG!
Alle Befestigungen ordentlich festziehen,
damit das Gerät nicht herabfallen kann.

Mantenimiento del
puerto de prenaje

Recorrido 
ascendente 
no permitido

Abrazadera 
del tubo

Unidad interior

Abflußrohr für Inneneinheit
- Dieses muss abwärts geneigt verlaufen
(1750 bis 1/100) Anderenfalls kann es zu
unerwünschten Rückflüssen kommen.

- Beim Anschluss des Abflußrohres keinen zu
großen Druck auf das Anschlußstück an der
Inneneinheit ausüben.

- Der Außendurchmesser des Abflußrohrs
beträgt 32 mm. 

- Achten Sie auf eine korrekte Wärmeisolation
am Abflußrohr.

Rohrmaterial: PVC Rohr vom Typ VP-25
und Rohrbefestigung
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MONTAGE DER INNENEINHIT

1 -1.5m

m
ax

. 7
00

 m
m

Metallklemme (montiert) Ablassschlauch (montiert)
Abflusssteigrohr

max. 300 mm

Isolationsmaterial: PolyethGEenschaum
mit einer Stärke von mehr als 8 mm.

Abflusstest

Die Klimaanlage verwendet zum Ableiten des
Wassers eine Absaugpumpe. 
So testen Sie die Funktion der Absaugpumpe:
- Verbinden Sie das Hauptabflußrohr mit der
Außenseite und belassen Sie es vorläufig dort bis
zum Ende des Tests.

- Leiten Sie Wasser in den flexiblen
Abflußschlauch und prüfen Sie diesen auf Lecks.

- Achten Sie auf eventuelle Störgeräusche, wenn
die Montage abgeschlossen ist.

- Wenn der Abflußtest abgeschlossen ist, verbin-
den Sie den flexiblen Abflußschlauch mit dem
entsprechenden Anschluß an der Inneneinheit.

Agua

Bomba de drenaje

Bandeja de drenaje 

Manguera flexible de drenaje
(accesorio)

Tubo principal 
de drenaje

Pegue la unióPuerto de 
drenaje

Conexión de la manguera 
de drenaje Utilice el clip 
(accesorio)

Wärmeisolierung

- Verwenden Sie nur Isolationsmaterial mit
einer Hitzefestigkeit von mehr als 120°C.

- Sollte das Gerät bei hoher Luftfeuchte betrie-
ben werden: Diese Klimaanlage wurde ent-
sprechend getestet. Dennoch können Was-
sertropfen herabfallen, wenn das Gerät län-
gere Zeit mit mehr als 23°C in feuchter
Umgebung betrieben wird. In diesem Fall
verwenden Sie Isolationsmaterial nach fol-
gender Vorgabe:

- Wärmeisolierung vorbereitenö. Adiabatische
Glaswolle mit einer Stärke von 10-20 mm

- Alle Deckenklimaanlagen müssen mit Glas-
wolle isoliert werden

Unidad 
Interior Aislamiento térmico 

(accesorio)

Cinta de sujeción 
(accesorio)

Tubería del 
refrigerante

Kabelanschlüsse
- Öffnen Sie den Deckel des Steuerkastens
und stecken Sie die Kabel für die Fernbedie-
nung sowie für die Inneneinheit ein.

- Nehmen Sie die Abdeckung des Reglerka-
stens ab, um die elektrischen Anschlüsse
zwischen Innen- und Außengeräten vorzu-
nehmen. (Entfernen Sie die Schrauben ¿)

- Befestigen Sie die Kabel mit der Kabelklem-
me.

1

1

Fernbedienungskabel

Abdeckung des Reglerkastens 
(über der die Kabel verlegt werden)

Anschlusskabel 
zwischen 
Innengerät und 
Außengerät

ACHTUNG!
Der enthaltene flexible Ablassschlauch sollte
nicht geknickt oder verschraubt werden. 
Ein Abknicken oder Verschrauben des
Schlauchs kann zu Wasserlecks führen.

Aufhängung
Aufhängungshalterung 
Neigung 1/50-1/100

M
ax

. 7
00

m
m

Flexibler Ablassschlauch

Isolierung

MetallklemmeMetallklemmeMetallklemme

Max. 300mm Abstand 
1-15 m
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MONTAGE DER INNENEINHIT

Vorsichtshinweise beim Verlegen der
Netzkabel
Für die Kabelanschlüsse an die Netzanschlus-
sleiste sollten runde Anschlussösen verwen-
det werden.

Falls keine Anschlussösen vorhanden sind,
gehen Sie wie folgt vor.

- Es dürfen keine Kabel unterschiedlicher Stär-
ke an der Anschlussklemme befestigt wer-
den. (Bei starker Wärmeentwicklung könnte
sich eines der Kabel lösen.)

- Mehrere Kabel gleicher Stärke müssen wie
in der Abbildung gezeigt angeschlossen wer-
den.

- Für die Kabelanschlüsse mu ̈ssen geeignete Netzka-
bel verwendet. Diese müssen fest angeschlossen
werden, um möglichen Kräften von außen auf die
Anschlussleiste zu widerstehen.

- Ziehen Sie die Anschlussschrauben mit einem
geeigneten Schraubenzieher fest.

- Durch einen zu kleinen Schraubenzieher könnte
der Schraubenkopf beschädigt werden, wodurch
ein Festziehen der Schraube unmöglich wird.

ACHTUNG!
Das Verbindungskabel zum Verbinden der
Außeneinheit mit der Inneneinheit sollte
folgenden Spezifikationen entsprechen:
(Die für diese Geräte verwendeten Kabel
müssen den nationalen Richtlinien ent-
sprechen).

ACHTUNG!
Das am Gerät angeschlossene Netzkabel
sollte die folgenden technischen Daten
aufweisen. 

Falls das Netzkabel defekt ist, muß es
durch ein vom Hersteller geliefertes Spe-
zialkabel oder Kabelsatz ersetzt werden.

NORMAL 
QUERSCHNITT
0.75mm2 

20mm

35±5mm

GN/YL

10±3mm

Runde Anschlussöse

Netzkabel

Für beide Seiten sollten 
gleich starke Kabel 
verwendet werden.

Es dürfen nicht zwei
Anschlüsse an einer 
Seite vorgenommen 

werden.

Es dürfen keine Kabel
unterschiedlicher 

Stärken verwendet 
werden.
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MONTAGE DER FERNBEDIENUNG

Die Montagehalterung der Fernbedienung muss mit den enthaltenen Schrau-
ben an der gewünschten Position befestigt werden.
- Die Montagehalterung darf nicht gebogen werden, ansonsten kann die Fernbedienung nicht
richtig eingesetzt werden. Die Fernbedienung muss an der Montagehalterung befestigt werden,
falls vorhanden.

- Montieren Sie das Gerät so, dass kein Hohlraum zur Wandseite entsteht, um Vibrationen
während des Betriebs zu vermeiden.

Die Kabel der Kabel-Fernbedienung können in drei Richtungen verlegt wer-
den.
- Richtung: Oberfläche der Wand, oben, rechts

- Beim Verlegen der Kabel der Fernbedienung oben und rechts muss zunächst die Kabelführung
abgenommen werden.

* Führungskerbe mit langem Stift entfernen.

① Unterputzmontage

② Kabelführung oben

③ Kabelführung rechts

1

2

3

2

3

<Öffnungen der Kabelführung>

MONTAGE DER FERNBEDIENUNG
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MONTAGE DER FERNBEDIENUNG

Bitte die obere Seite der Fernbedienung wie
in der Abbildung gezeigt in die Montagehal-
terung an der Wand einsetzen und dann den
unteren Teil der Fernbedienung andrücken. 
- Die Fernbedienung muss ohne Zwischenräume oben,
unten, rechts und links an der Montagehalterung befe-
stigt werden.

- Verlegen Sie die Kabel vor Anschluss der Anschluss-
platine so, dass diese nicht mit den Schaltkreisen in
Berührung kommen.

Um die Fernbedienung von der Montagehal-
terung abzunehmen, führen Sie einen
Schraubenzieher in die untere Öffnung ein
und drehen Sie ihn im Uhrzeigersinn, wie in
der Abbildung gezeigt.
- An der Unterseite befinden sich zwei Öffnungen. 
Lösen Sie die Fernbedienung an einer Öffnung zurzeit.

- Die inneren Bauteile dürfen beim Abnehmen der Fern-
bedienung nicht beschädigt werden.

Bitte schließen Sie das Anschlusskabel am Innengerät und an der Fernbedienung an.

Bei einem Abstand zwischen Kabel-Fernbedienung und Innengerät von mehr als 10 m
sollte ein Verlängerungskabel verwendet werden.

W
andseite

W
andseite

W
andseite

W
andseite

<Anschlussfolge>

<Reihenfolge beim Trennen>

Bitte überprüfen Sie den korrekten Anschluss.

Anschlusskabel

Innengerät
Geräteseite

ACHTUNG!
Die Kabel-Fernbedienung darf nicht in die Wand eingelassen werden. (Ansonsten besteht die Gefahr
von Schäden am Temperatursensor.)

Das Anschlusskabel sollte eine maximale Länge von 50 m besitzen. (Ansonsten können Verbindungs-
fehler auftreten.)

- Überprüfen Sie bei Einsatz eines Verlängerungskabels die korrekten Anschlussrichtungen der Kabel an
der Fernbedienung sowie am Gerät.

- Falls die Anschlüsse des Verlängerungskabels vertauscht werden, können die Anschlüsse nicht vorge-
nommen werden.

- Technische Daten des Verlängerungskabels: 2547 1007 22 # 2 Kern 3 Abschirmung 5 oder höher.
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MONTAGE DER FERNBEDIENUNG

Montage der kabel-fernbedienung
Da sich der Sensor für die Raumtemperatur in der Fernbedienung befindet, sollte diese an einem
Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung, hohe Luftfeuchtigkeit und ohne Kaltluftzufuhr montiert
werden, um die richtige Raumtemperatur einstellen zu können. Die Fernbedienung sollte ca. 1,5
m über dem Boden und an einem Ort mit guter Luftzirkulation und einer mittleren Raumtempera-
tur montiert werden.

Die Fernbedienung sollte nicht an Orten mit folgenden Eigenschaften montiert werden:

- Orte mit Durchzug oder toten Winkeln hinter Türen und in den Ecken.

- Orte, an denen Warm- oder Kaltluftrohre verlegt sind.

- Orte mit direkter Sonneneinstrahlung oder Wärme erzeugenden Geräten.

- Orte mit Unterputz-Rohrleitungen und Kaminen.

- Nicht einsehbare Orte, wie z. B. an Wänden im Außenbereich.

- Diese Fernbedienung besitzt eine LED-Anzeige mit sieben Segmenten. Zur korrekten Darstel-
lung der LEDs auf der Fernbedienung sollte diese ordnungsgemäß montiert werden (s. Abb.
1).(Die normale Höhe beträgt 1,2 bis 1,5 m über dem Boden)

1,5 Meter

nein

nein

ja

neinneinnein



17

D
EU

TS
C

H
MONTAGE DER VERKLEIDUNG (ACCESSORY)

MONTAGE DER VERKLEIDUNG (ACCESSORY)
Die Verkleidung kann nur in einer Richtung
montiert werden.

Vor der Montage der Verkleidung muss
das Schutzpapier entfernt werden.

Lufteinla-
ssgitter

Schu-
tzecken

3 Setzen Sie die Blende an den Haken am
Gerät ein, wie in der Abbildung gezeigt. 5 Befestigen Sie die Schutzecken.

Öse

Haken

1 Entfernen Sie die Verpackung und nehmen
Sie das Lufteinlassgitter von der Frontblen-
de ab.

2 Entfernen Sie die Schutzecken von der
Blende.

4 Setzen Sie zwei Schrauben in den diagonalen
Ecken der Blende ein. Die Schrauben jedoch
nicht ganz festziehen. (Die Montageschrau-
ben werden zusammen mit dem Innengerät
geliefert.) Richten Sie die Blende wie richtig
mit der Decke aus. Die Höhe kann mit Hilfe
der Aufhängungsschrauben angepasst wer-
den, wie in der Abbildung gezeigt. Setzen Sie
nun die anderen beiden Schrauben ein und
ziehen Sie alle Schrauben fest.
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MONTAGE DER VERKLEIDUNG (ACCESSORY)

6 Lösen Sie zwei Schrauben am Bedie-
nungsfeld.

Schrauben

9 Befestigen Sie das Lufteinlassgitter und
den Filter an der Blende.

CN-VANE 1,2 CN-DISPLAY

Unidad del 
acondicionador 
de aire

Panel decorativo
Coloque el aislante (esta pieza) y 
tenga cuidado con las fugas de aire frío.

Ejemplo de realización correcta

Placas 
del techo

Placas 
del techo

Panel decorativo 

Aire Fugas de aire frío 
(no es bueno)

 Ejemplo de realización incorrecta Unidad del 
acondicionador de aire

ACHTUNG!
Die Verkleidung fest anbringen. 

Kühllecks führen zu Kondensat. ⇨Was-
ser kann herabtropfen.

7 Verbinden Sie den Anschluss der Anzeige
sowie die beiden Anschlüsse der Flügel-
steuerung am Bedienungsfeld mit der Leiter-
platine des Innengerätes.
Die Anschlüsse auf der Leiterplatine sind wie
folgt gekennzeichnet: 
Anschluss der Anzeige: CN-DISPLAY
Anschluss der Flügelsteuerung: CN-VANE
1,2

8 Schließen Sie die Abdeckung des Regler-
kastens.
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TESTBETRIEB
Vorsichtsmaßnahmen vor dem Testbetrieb

- Die Stromversorgung muß mit mindestens
90% der benötigten Spannung laufen. Ande-
renfalls sollte die Klimaanlage nicht verwen-
det werden.

Anschluß der Stromversorgung

- Netzkabel an eine separate Stromquelle ansch-
ließen
Ein entsprechender Unterbrecher ist erforderlich.

- Das Gerät für etwa 15 Minuten laufen lassen.

NACH DER MONTAGE FOLGENDES ÜBER-
PRÜFEN

- Überprüfen Sie nach der Montage die Funktion
aller Komponenten anhand der ermittelten
Meßwerte.

- Gemessen werden müssen z.B. die Zimmer-
temp., die Außentemp., die Ansaugtemp., die
Ausgabetemp., die Windgeschw., die Windstärke,
die Spannung, die Stromstärke, das Vorhanden-
sein ungewöhnlicher Geräusche oder Vibrationen,
Betriebsdruck, Leitungstemperatur, Verdichtungs-
druck

- Danach überprüfen Sie bitte noch folgendes:

* Ist die Luftzirkulation einwandfrei?

* Funktioniert der Abfluß gut?

* Ist die Wärmeisolierung komplett 
(Flüssigkeit und Gas)? 

* Gibt es Kühlmittelllecks?

* Funktioniert die Fernbedienung?

* Ist die Verkabelung in Ordnung?

* Sind die Klemmschrauben festgezogen?

M4......118N.cm{12kgf.cm}
M5......196N.cm{20kgf.cm}
M6......245N.cm{25kgf.cm}
M8......588N.cm{60kgf.cm}

- Zum Abbrechen des Tests irgendeine Taste
drücken.

ACHTUNG!
• Auch, wenn es draußen kalt sein sollte,

bei einem Testbetrieb immer zuerst auf
Kühlen schalten.  Wird der Heizbetrieb
gleich zuerst ausgeführt, kann dies den
Kompressor beschädigen. Achten Sie also
darauf.

• Führen Sie den Testbetrieb für mehr als 5
Minuten ohne Unterbrechung durch. 
(der Testbetrieb wird nach 18 Minuten
automatisch beendet)

Messen Sie die Leistung des Geräts

- Messen Sie die Temperatur der angesaugten
und abgegebenen Luft.

- Achten Sie darauf, ob zwischen den beiden
Meßwerten jeweils eine Differenz von mind.
8°C beim Kühlen oder Heizen feststellbar ist.

Thermometer 
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Einstellungsmodus - Testbetrieb
Nach der Montage des Gerätes muss ein Testlauf durchgeführt werden.

Detaillierte Hinweise zum Testbetrieb finden Sie im Handbuch des Gerätes.

Funktionskennung Aktivieren

Drücken Sie zum Starten die Taste        .3

Der laufende Testbetrieb kann über die 
untere Taste beendet werden.
- Auswahl der Betriebsart, Temperatur 
auf/ab, Steuerung der Luftstromrate, 
Luftstromrichtung, Taste Start/Stop

4

Beim Gedrückt halten der Taste          für drei 
Sekunden wird der Einstellungsmodus für die 
Fernbedienung aufgerufen.
- Bei kurzem Drücken dieser Taste wird der 

Benutzer-Einstellungsmodus aufgerufen. Bitte 
diese Taste nur bei Bedarf länger als drei 
Sekunden gedrückt halten.

- Für RAC-Geräte sollte die Luftstromrichtung 
nach rechts und links deaktiviert werden.

1

Die Einstellungskennung ‘01’ blinkt im 
unteren Bereich des Anzeigefensters.2

OPTIONALER BETRIEB
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Einstellungsmodus - Adressierung der Zentralsteuerung
Diese Funktion dient zur Verbindung mit der Zentralsteuerung.

Weitere Hinweise finden Sie in der Bedienungsanleitung der Zentralsteuerung.

Funktionskennung 

Gruppennr.
Innengerätenr.

Stellen Sie mit den Tasten                  die 
Gruppennummer (0 bis F) ein.3

Rufen Sie mit den Tasten                 die 
Einstellung der Innengerätenummer auf.4

Stellen Sie mit den Tasten                die 
Innengerätenummer ein.5

Drücken Sie zum Speichern die 
Taste        .6

7

Nach dem Aufrufen des Adressierungsmodus 
über die Taste         erscheint die folgende 
Anzeige.

2

Beim Drücken der Taste         wird der Einstel-
lungsmodus geändert.
* Falls im Einstellungsmodus 25 Sekunden lang 

keine Eingabe erfolgt, wird der Einstellungsmo-
dus automatisch beendet.

* Beim Beenden ohne Drücken der Einstellung-
staste werden die geänderten Einstellungen 
nicht übernommen.

1 Beim Gedrückt halten der Taste         für 
drei Sekunden wird der Einstellungsmo-
dus für die Fernbedienung aufgerufen.
- Bei kurzem Drücken dieser Taste wird der 

Benutzer-Einstellungsmodus aufgerufen. 
Bitte diese Taste nur bei Bedarf länger als drei 
Sekunden gedrückt halten.
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Einstellungsmodus – Thermistor
Mit dieser Funktion wird der Temperatursensor zur Ermittlung der Raumtemperatur ausgewählt

Funktionskennung Thermistor-Einstellung

Stellen Sie mit den Tasten                 einen 
Thermistorwert ein.(01: Fernbedienung, 
02: Innengerät, 03: 2TH)

3

Drücken Sie zum Speichern die 
Taste       .4

5

Nach dem Aufrufen des Auswahlmenüs für den 
Raumtemperatur-Sensor über die Taste          
erscheint die folgende Anzeige.

2

1

Beim Drücken der Taste         wird der Einstel-
lungsmodus geändert.
* Falls im Einstellungsmodus 25 Sekunden lang 

keine Eingabe erfolgt, wird der Einstellungsmo-
dus automatisch beendet.

* Beim Beenden ohne Drücken der Einstellung-
staste werden die geänderten Einstellungen 
nicht übernommen.

Beim Gedrückt halten der Taste         für 
drei Sekunden wird der Einstellungsmo-
dus für die Fernbedienung aufgerufen.
- Bei kurzem Drücken dieser Taste wird der 

Benutzer-Einstellungsmodus aufgerufen. 
Bitte diese Taste nur bei Bedarf länger als drei 
Sekunden gedrückt halten.

<Tabelle Thermistor>

Auswahl des Temperatursensors Funktion

01 Fernbedienung Temperatursensor-Betrieb über die Fernbedienung

02 Innengerät Temperatursensor-Betrieb über das Innengerät

03 2TH
Kühlung

Einstellung der Maximaltemperatur durch Vergleich der Temperaturen
des Innengerätes und der Kabel-Fernbedienung. 
(Bestimmte Geräte werden mit geringerer Temperatur betrieben.)

Heizung Einstellung der Mindesttemperatur durch Vergleich der Temperaturen
des Innengerätes und der Kabel-Fernbedienung.

* Die Funktion 2TH besitzt unterschiedliche Betriebseigenschaften als das Gerät.
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Funktionskennung Thermistor-Einstellung

Wählen Sie mit den Tasten                die 

Deckenhöhe aus.

(01: Niedrig, 02: Normal, 03: Hoch)

3

Drücken Sie zum Speichern die 
Taste        .4

5

Nach dem Aufrufen des Auswahlmenüs für die 
Deckenhöhe über die Taste          erscheint die 
folgende Anzeige.

2

1

Beim Drücken der Taste         wird der Einstel-
lungsmodus geändert.
* Falls im Einstellungsmodus 25 Sekunden lang 

keine Eingabe erfolgt, wird der Einstellungsmo-
dus automatisch beendet.

* Beim Beenden ohne Drücken der Einstellung-
staste werden die geänderten Einstellungen 
nicht übernommen.

Beim Gedrückt halten der Taste         für 
drei Sekunden wird der Einstellungsmo-
dus für die Fernbedienung aufgerufen.
- Bei kurzem Drücken dieser Taste wird der 

Benutzer-Einstellungsmodus aufgerufen. 
Bitte diese Taste nur bei Bedarf länger als drei 
Sekunden gedrückt halten.

<Tabelle Wahl der Deckenhöhe>

* Die Deckenhöhe kann nur bei bestimmten Modellen eingestellt werden.

* Die Einstellung ‘Sehr hoch’ für die Deckenhöhe ist bei bestimmten Innengeräten nicht möglich.

* Genauere Hinweise finden Sie im Handbuch des Gerätes.

Deckenhöhe Beschreibung
01 Niedrig Normalwert für die Luftstromrate des Innengerätes um einen Schritt verringern
02 Normal Luftstromrate des Innengerätes normal einstellen
03 Hoch Normalwert für die Luftstromrate des Innengerätes um einen Schritt erhöhen
04 Sehr hoch Normalwert für die Luftstromrate des Innengerätes um zwei Schritte erhöhen

Einstellungsmodus - Wahl der Deckenhöhe
Diese Funktion dient zur Einstellung der Luftstromrate des LÜFTERS, je nach Deckenhöhe (nur Geräte zur
Deckenmontage)
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Funktionskennung Master-/Slave-Wert

Wählen Sie mit den Tasten                 entweder 
Master oder Slave.
(00: Slave, 01: Master)

3

Drücken Sie zum Speichern die 
Taste        .4

1

Drücken Sie mehrmals die Taste        , um das 
Auswahlmenü für die Master-/Slave-Einstellung 
aufzurufen (siehe Abbildung).

2

5 Beim Drücken der Taste         wird der Einstellungsmo-
dus geändert.
* Falls im Einstellungsmodus 25 Sekunden lang keine 

Eingabe erfolgt, wird der Einstellungsmodus 
automatisch beendet.

* Beim Beenden ohne Drücken der Einstellungstaste 
werden die geänderten Einstellungen nicht übernom-
men.

Beim Gedrückt halten der Taste         für drei 
Sekunden wird der Einstellungsmodus für die 
Fernbedienung aufgerufen.
- Bei kurzem Drücken dieser Taste wird der 

Benutzer-Einstellungsmodus aufgerufen. Bitte diese 
Taste nur bei Bedarf länger als drei Sekunden 
gedrückt halten.

* Genauere Hinweise finden Sie im Kapitel ‘Gruppensteuerung’.

- Während der Gruppensteuerung sind allgemeine Betriebseinstellungen, die Steuerung der Luftstromrate
gering/mittel/stark, die Tastensperre der Fernbedienung, die Uhrzeiteinstellungen sowie andere Funktionen
u. U. nur eingeschränkt verfügbar.

Fernbedienung Funktion

Master
Das Innengerät wird während der Gruppensteuerung über die Master-
Fernbedienung betrieben.(Die Werkseinstellung für diesen Wert lautet
Master.)

Slave Zur Gruppensteuerung sollten sämtliche Fernbedienungen als Slave- und
nur eine als Master-Fernbedienung eingerichtet werden.

Einstellungsmodus - Gruppeneinstellungen
Mit Hilfe dieser Funktion wird die Gruppensteuerung bzw. die Steuerung über zwei Fernbedienungen fest-
gelegt.
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Funktionskennung

Nehmen Sie mit den Tasten                 die 
Einstellung für den potentialfreien Kontakt vor.
(00: Automatisch, 01: Manuell)

3

Drücken Sie zum Speichern die 
Taste        .4

1

Drücken Sie mehrmals die Taste         , um das 
Einstellungsmenü für den potentialfreien Kontakt 
der Fernbedienung aufzurufen (siehe Abbildung).

2

5 Beim Drücken der Taste         wird der Einstel-
lungsmodus geändert.
* Falls im Einstellungsmodus 25 Sekunden lang 

keine Eingabe erfolgt, wird der Einstellungsmo-
dus automatisch beendet.

* Beim Beenden ohne Drücken der Einstellung-
staste werden die geänderten Einstellungen 
nicht übernommen.

Beim Gedrückt halten der Taste         für 
drei Sekunden wird der Einstellungsmo-
dus für die Fernbedienung aufgerufen.
- Bei kurzem Drücken dieser Taste wird der 

Benutzer-Einstellungsmodus aufgerufen. 
Bitte diese Taste nur bei Bedarf länger als drei 
Sekunden gedrückt halten.

Einstellungswert 
des potentialfreien 
Kontaktes

Einstellungsmodus - Einstellung des potentialfreien Kontaktes

Die Funktion Potentialfreier Kontakt ist nur bei zusätzlichem potentialfreien Kontakt möglich.

Was ist ein potentialfreier Kontakt?
Das Kontaktsignal zum Betrieb eines gesperrten Klimagerätes, ähnlich wie bei einem elektroni-
schen Türschloss oder einem Bewegungssensor.

- Genauere Hinweise finden Sie im Handbuch zum potentialfreien Kontakt.
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Einstellungsmodus - Umschalten zwischen Fahrenheit/Celsius
Diese Funktion erlaubt das Umschalten zwischen Celsius und Fahrenheit. (Nur für U.S.A.)

Funktionskennung Einstellungswert für 
Temperaturanzeige

1

Drücken Sie die Taste        , um die 
Einstellungen zu beenden. Ansonsten 
beendet das System die Einstellungen 
nach 25 Sekunden ohne Eingabe 
automatisch.

5

Drücken Sie mehrmals die Taste        , bis die 
Funktionskennung 12 angezeigt wird.

Beispiel: Einstellung Fahrenheit

2

Legen Sie mit den Tasten                 die 
Maßeinheit für die Temperaturanzeige fest.
(00: Celsius, 01: Fahrenheit)

3

Drücken Sie zum Speichern bzw. Abbrechen der 
Einstellung die Taste        .4

Beim Gedrückt halten der Taste         für 
drei Sekunden wird der Einstellungsmo-
dus für die Fernbedienung aufgerufen.
- Bei kurzem Drücken dieser Taste wird der 

Benutzer-Einstellungsmodus aufgerufen. 
Bitte diese Taste nur bei Bedarf länger als drei 
Sekunden gedrückt halten.

* Bei jedem Drücken der Tasten                im Fahrenheit-Modus wird die Temperatur um zwei
Grad erhöht/verringert.
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Einstellungsmodus - Einstellung von Zusatzfunktionen
Einstellung für das Innengerät nachdem Luftreinigung / Erhitzer / Luftbefeuchter / Hebegitter /
Lüfterbausatz / Zusatz-Heizfunktion montiert oder entfernt wurde.

Funktionskennung Eingestellte 
Zusatzfunktion

Drücken Sie die Tasten                , um den Status 
für die einzelnen Betriebsarten anzuzeigen.
(00: (00: Nicht verfügbar, 01: Verfügbar)

3

Drücken Sie zum Speichern die 
Taste        .4

1

Drücken Sie mehrmals die Taste        , um das 
Auswahlmenü für die Kennung der 
Zusatzfunktion aufzurufen (siehe Abbildung).

2

5

Funktion
Plasma-Luftreinigung
Elektrischer Erhitzer

Entfeuchter
Hebegitter

Lüfterbausatz
Zusatz-Heizfunktion

Kennung
20
21
22
23
24
25

Beim Drücken der Taste         wird der Einstel-
lungsmodus geändert.
❈ Falls im Einstellungsmodus 25 Sekunden lang 

keine Eingabe erfolgt, wird der Einstellungsmo-
dus automatisch beendet.

❈ Beim Beenden ohne Drücken der Einstellung-
staste werden die geänderten Einstellungen 
nicht übernommen.

Beim Gedrückt halten der Taste         für 
drei Sekunden wird der Einstellungsmo-
dus für die Fernbedienung aufgerufen.
- Bei kurzem Drücken dieser Taste wird der 

Benutzer-Einstellungsmodus aufgerufen. 
Bitte diese Taste nur bei Bedarf länger als drei 
Sekunden gedrückt halten.
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Installationseinstellungen - Modussperre für die Fernbedienung
Diese Funktion wird verwendet, um die Auswahl bei der "Betriebsmodus"-Einstellung einzugrenzen.

Halten Sie die        -Taste für mehr

als 3 Sekunden gedrückt, um den

Modus der Installationseinstellungen

zu wechseln.

1

Drücken Sie die        -Taste, um zu
beenden.5

Gehen Sie zur

Installationsprogramm-Code-Nummer

42 im Menü und verwenden

Sie die         -Taste.

2

Wählen Sie Master/Slave der

Fernsteuerung über die               -Taste aus.3

Drücken Sie die        -Taste, um die
Einstellung zu speichern.4

Code-Wert für die
Modussperreeinstellung

Sollwert /
Wert festlegen

Code Bezeichnung

42:00

42:01

42:02

Beschränkt die Betriebsmoduseinstellung
nicht.

Der Benutzer kann den auschließlichen
Kühlmodus festlegen.

Der Benutzer kann den auschließlichen
Heizmodus festlegen.

h Damit kann nur die verkabelte Fernbedienungstaste begrenzt werden. Andere Fernbedienun-
gen können den Betriebsmodus ändern.
(z.B. drahtlose Fernbedienungen und zentrale Steuerungen)
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Nach dem Aufrufen des ESP-Einstellungsmodus 
über die Taste          erscheint die folgende 
Anzeige.

2

Wählen Sie mit den Tasten                 die 
gewünschte ESP-Lüfterstufe. (01: sehr niedrig, 
02: niedrig, 03: mittel, 04: hoch, 
05: Leistung).

3

Drücken Sie die Taste         , um zur Einstellung 
des ESP-Wertes zu wechseln.
(Die Werkseinstellung für diesen 
Wert lautet 000.)

4

Drücken Sie zum Abschließen der Einstellungen 
die Taste                .

(Für den ESP kann ein Wert von 
1 bis 255 eingestellt werden, 
wobei 1 den geringsten und 
255 den höchsten Wert 
darstellt.)

5

1

Funktionskennung ESP-Wert
ESP-Stufe

Beim Gedrückt halten der Taste         für 
drei Sekunden wird der Einstellungsmo-
dus für die Fernbedienung aufgerufen.
- Bei kurzem Drücken dieser Taste wird der 

Benutzer-Einstellungsmodus aufgerufen. 
Bitte diese Taste nur bei Bedarf länger als drei 
Sekunden gedrückt halten.

Funktionskennung, 
ESP-Kennung

ESP-Wert

Mit Hilfe dieser Funktion wird die Stärke der einzelnen Luftströme geregelt. Diese Funktion dient zur Verein-
fachung der Montage.

- Eine unsachgemäße Einstellung des externen statischen Drucks der Rohrleitungen kann Fehlfunktio-
nen des Klimagerätes verursachen.

- Diese Einstellungen müssen von einem zugelassenen Techniker vorgenommen werden.

- Die Einstellung des ESP-Wertes am Gerät ohne gering bzw. stark eingestellte Luftstromrate ist
u. U. nicht möglich.
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- Bei einigen Geräten sind die ESP-Werte Sehr gering und Leistung nicht möglich.

- Der einstellbare ESP-Wert ist vom jeweiligen Gerätemodell abhängig.

Drücken Sie zum Speichern die Taste        .7

Stellen Sie mit den Tasten             die 
gewünschte ESP-Lüfterstufe für die jeweilige 
Luftstromrate ein (siehe
Schritte 4 und 5).

6

Drücken Sie zum Beenden die Taste        .
❈ Falls im Einstellungsmodus 25 Sekunden 

lang keine Eingabe erfolgt, wird der 
Einstellungsmodus automatisch beendet.

❈ Beim Beenden ohne Drücken der 
Einstellungstaste werden die geänderten 
Einstellungen nicht übernommen.

8
Funktionskennung, 
ESP-Kennung

ESP-Wert



Manufacturer :
LG Electronics Inc.
84, Wanam-ro, Seongsan-gu, Changwon-si, Gyeongsangnam-do, KOREA

UK Importer : LG Electronics U.K. Ltd
Velocity 2, Brooklands Drive, Weybridge, KT13 0SL

Eco design requirement
• The information for Eco design is available on the following free access website.

https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc




